
zetét és jogait rendező statútumot, amely biztosítja nemzeti létük kiteljesülését és nem-
zeti sajátosságaik fejlődését.

A CSKP KB tudatában van, hogy a nemzetiségi problémák megoldásánál az elért két-
ségtelen sikerek ellenére komoly fogyatékosságok voltak és vannak. Szükségesnek
tartjuk kiemelni, hogy programunk alapelvei teljes mértékben egyaránt vonatkoznak
mind a két nemzetünkre,146 mind pedig a többi nemzetiségre. Ennek érdekében le kell
rögzíteni az alkotmányos és törvényes biztosítékait a teljes és tényleges politikai, gaz-
dasági és kulturális egyenjogúságnak. A nemzetiségek érdekeit biztosítani kell az orszá-
gos, kerületi, járási, városi és helyi államhatalmi és közigazgatási szervek felépítése
szempontjából is. Szükséges, hogy a nemzetiségek létszámuk arányában képviselve le-
gyenek politikai, gazdasági, kulturális és közéletünkben, a választott és végrehajtó szer-
vekben. Biztosítani kell a nemzetiségek aktív részvételét a közéletben az egyenjogúság
szellemében, és annak az elvnek a szellemében, hogy a nemzetiségeknek joguk van
önállóan és önigazgatással dönteni az őket érintő ügyekben.

Új SSzóó, 11968.. ááprilis 110.. — melléklet, 112.. pp..
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PPozsony, 11968.. ááprilis 55. AA Nő című hhetilap sszerkesztőségének áállásfoglalása aa nnőszö-
vetség mmagyar nnemzetiségű ttagságának öönszerveződésével kkapcsolatban.

A „NŐ” — a Csehszlovákiában élő magyar nemzetiségű lányok és asszonyok lapjának
szerkesztősége egyetért a Csehszlovákiai Nőszövetség Szlovákiai Bizottságának állás-
foglalásával.147 Szükségesnek tartja azonban:

1. Hogy a nőszövetség szervezeteiben és szerveiben (a helyi, járási és központi bi-
zottságokban, szakbizottságokban és elnökségben) a magyar nemzetiségű tagság szá-
mának megfelelően kapjanak helyet és működjenek a magyar nemzetiségű nőszövetsé-
gi tagok.

2. A Csehszlovák Nőszövetség Szlovákiai Bizottságán egy magyar ügyekkel foglalko-
zó, magyar nemzetiségű referenst nevezzenek ki.

3. A szervek keretén belül a magyar nemzetiségű nők alkossanak külön bizottságot,
s ez a bizottság a szakemberekkel szorosan együttműködve — a referens irányításával
— dolgozza ki:

4. A hazánkban élő magyar nemzetiségű nők politikai és kulturális felemelésének
programját.
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146 Értsd: a csehekre és szlovákokra.
147 A Csehszlovák Nőszövetség Szlovákiai Bizottsága elnökségének 1968. március 25-i állásfoglalása

támogatásáról biztosította a megújhodási folyamatot.



5. A tizenöt éves lányok szakmai továbbképzése lehetőségeinek kiszélesítését, ma-
gyar tannyelvű egészségügyi, közgazdasági, óvónőképző szakiskolák, valamint tanonc-
iskolák létesítését, hogy elérjék a cseh és szlovák ifjúság képzettségének színvonalát,
amelyet a demokratizálódási folyamat megkövetel.

Csak így tartjuk megvalósíthatónak a magyar nemzetiségű nők egyenjogúságát a gya-
korlatban, s csak így bontakozhat ki teljesen — a nemzetek és nemzetiségek egyenjogú-
sága alapján — a magyar nemzetiségű nők alkotó képessége, munkalendülete mind a
termelő, mind a társadalmi munkában. Csak ilyen feltételek mellett nevelhetik Cseh-
szlovákia teljesen egyenjogú állampolgárává, hazájukat odaadóan szerető emberekké
gyermekeiket.

Nő, 11968.. ááprilis 55.. 33.. pp..
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PPozsony, 11968.. ááprilis 66. AA ccsehszlovákiai mmagyar ffiatalok eelső oországos éértekezletének
felhívása éés hhatározata eegy öönálló mmagyar iifjúsági sszervezet llétrehozásának eelőkészíté-
séről.

FELHÍVÁS

A Csehszlovák Ifjúsági Szövetség Szlovákiai Központi Bizottsága kezdeményezésé-
ből 1968. április 8-án148 a CSISZ szervezetek és ifjúsági klubok képviseletében mintegy
150 csehszlovákiai magyar fiatal tanácskozott szervezete jövőjéről.

A tanácskozáson megállapítást nyert, hogy ifjúságunk természetes igényeit az eddi-
gi szervezkedési mód már nem elégíti ki és ezért szükségesnek tartja olyan intézkedé-
sek foganatosítását, amely a csehszlovákiai magyar fiataloknak is lehetővé teszi, hogy
saját maguk döntsenek szervezkedésük módjáról.

A meglévő ifjúsági szövetségben az eddig tapasztalt fogyatékosságok közül igen sú-
lyos az a tény, hogy a CSISZ érvényben levő alapszabályai értelmében képtelen kellő-
képp figyelembe venni a tagság különleges, ideértve nemzetiségi igényeit is.

A hazánkban — a CSKP vezetése alatt — folyamatban lévő és az egész társadalomra
kiható demokratizálódás egyik igen jellegzetes vonása, hogy nem zárkózik el a problé-
mák nyílt felvetése elől és [a] problémák megoldása közben épp ezért eddig nem ta-
pasztalt aktivitásra talál.

A tanácskozás résztvevői alaposan elemezték mindazokat a kérdéseket, melyek az
egész ifjú nemzedéket együttesen érintik, valamint azokat, amelyek a nemzetiség lét-
kérdéseiből erednek. Támogatja azt a gondolatot, hogy szlovákiai méretben létre kell
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148 Elírás: a csehszlovákiai magyar fiatalok értekezletére nem 1968. április 8-án, hanem április 6-án került
sor.


